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CONFERENCIA 
ep isc o p a l  ECUATORIANA

Quito, 15 de Septiembre 1976

i  PRESIDENCIA 
SECRETARIADO GENERAL

Nos, Bernardino Echeverría Ruiz, Asistente al Solio Pontificio, 
Arzobispo de Guayaquil,

Concedemos el nihil obstat al libro llamado MISAL POPULAR 
IBEROAMERICANO y al Devocionario que contiene.

Deseamos hacer constar que, por la fidelidad con que se han 
recogido los textos del Misal Romano y de los Leccionarios, 
y por el valor de fe y de piedad del Devocionario, este libro 
merece nuestra alabanza por el bien que puede hacer a los 
fieles. Por esta razón, a la vez que concedemos gustosamente 
el imprimatur, agradecemos a nuestros hermanos en el Episco
pado que concedan con segura conciencia la licencia para que 
se imprima o se difunda en sus Diócesis, porque este libro 
merece alabanza por parte de la Jerarquía celosa del bien de 
las almas.

Los textos contenidos en este libro guardan estricta fidelidad 
con las normas litúrgicas y, por tanto, reflejan la fe católica 
tal como la enseña y difunde la Iglesia.

Bendecimos con todo nuestro corazón y afecto en Cristo 
a quienes han prestado así un servicio a la Iglesia y colaborado 
Para la recta difusión de la reforma litúrgica y la plena parti
cipación de los fieles en el Santo Sacrificio de la Misa.

Mons. BERNARDINO ECHEVERRIA RUIZ, O.F.M. 
Arzobispo de Guayaquil 
Vice-Presidente de la Conferencia 
Episcopal Ecuatoriana



PRESENTACION

Algunos obispos del Ecuador sentíamos, desde hace 
tiempo, la necesidad de que la reforma litúrgica del 
Santo Sacrificio de la Misa fuese debidamente compren
dida y practicada por los fieles. La experiencia de los 
años transcurridos desde la terminación del Concilio 
Vaticano II, nos hacía ver la utilidad de poner en 
manos de los fieles un Misal-Devocionario, que les 
ayudase a participar verdaderamente en el Santo Sa
crificio, fomentando sus buenas disposiciones, sin li
mitar su participación a una presencia pasiva: si
guiendo en el Misal los textos correspondientes, podrían 
no sólo fijar su atención más fácilmente en lo que el 
sacerdote dice, sino también preparar la Santa Misa, 
meditando de antemano los textos litúrgicos, de tan 
rico contenido. A esto se añadía la ventaja de tener 
dichos textos disponibles durante el día en la propia 
casa, para unirse al Santo Sacrificio a través de las 
diversas circunstancias de la vida ordinaria.

No era menor nuestro deseo de recordar —y en
señar a las nuevas generaciones— algunos aspectos 
del tesoro de la piedad tradicional, como son las ora
ciones para preparar dignamente la Misa y la Comu
nión, y para una fructuosa acción de gracias. Los 
textos para el rezo del Santo Rosario, la práctica del 
Viacrucis, junto a otras devociones muy arraigadas 
en el sentir religioso de los católicos, y que tienen 
un hondo contenido doctrinal y piadoso, habrían de 
integrar el Devocionario.

La utilidad de los fieles ha sido el criterio tenido 
en cuenta por los editores para realizar el presente 
Misal-Devocionario en un solo volumen con las lec
turas integradas con los otros textos de la Misa: se



han suprimido solamente algunas misas menos fre
cuentes, para poder ofrecer en un apéndice las princi
pales misas del propio de los países iberoamericanos 
y de España. Se han dispuesto las remisiones a otros 
lugares en modo de hacer fácil el manejo del libro.

Queremos expresar nuestra más sincera gratitud a 
nuestros hermanos en el Episcopado Colombiano, que 
nos han cedido los textos litúrgicos de la versión oficial 
para Colombia. Los textos de la Liturgia de la Palabra 
que aparecen en este Misal son —con algunas modi
ficaciones de estilo— los de la Sagrada Biblia, según 
la difundida versión del que fue obispo de Segovia, 
D. Felipe Scio de San Miguel.

Al ofrecer a los fieles de habla castellana este Misal- 
Devocionario, confiamos en que se sientan movidos a 
tener un trato más asiduo con la Santísima Trinidad, 
Dios Padre, Hijo y Espíritu Santo, con la Bienaven
turada Virgen María, Madre de Dios y Madre nuestra, 
con los Angeles, con San José y con todos los Santos.

Obispo Coadjutor de íbarra

T
Ju a n  L a r r e a  H q¿ g u ín


